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0O =a8/20] AtEel £20|

Fel Akl Kol 9} 47l

0| = gt
(AN T2 Ji9 8} 24)

T A Fol AAY diAd F4E =Y. 2z 0@ &
e 7] At A2 Fo] AP dAstE o zselor & F
A, § Kol i &Y g e =@ 282 X
< uA S 3] st A Pallok & Jx A7 F
84 =93tz 2 FAAA WY& AL
AE7EA] $2] vt A Hiag So] AHEL AFAAES BYUUE =
Fo 242 FA 7 Bobd & A2 Sl 2y ofF = o4
+ A2 A8Y FHd e B2 =7 & £ £40] 4FAT 7L A
29 A FAAANE ol 8H ZAZ R AL FA gt
o] ZlAE o8 AAA Ad=eiol & FAE FolA EAY R& F
olstE BRI F o] Feoll AAT FAE AAGE WL & Aol A
€ A3t EstEz Ao 53, TEold Pz ANHE A
AL AE@e, “BAne 4E g2 Folde, £} E AUF'E A
olef. 7129 Fo] AR EelE o] A=Y Ao ojEd Hoz AR Y
€A A& Eo] A%z, o 430 AAHL & FAHE =stirt
a2z &9 AN A E FAH ez F /4A ¥ ANz o]
F7HA Y AR E =l o] AL 53] 2 A AN E o
2 5 A=l

L AHdey & o

4 A B AR YeAoR F A F4E A5 RE
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o AAZ AL 2 Ao E JA &5 =72 53 E Al ¥
Fahe o BA9E A A58 St 2853 AAdAN T8 dE F
. EAZ AL 2 49 F ATste Al A=z ARE A FSHo
FE ¥EH 22 7R dof g4 o ITdAE HAdA d¢ =8F
%ozt dtx, FiA e 42 FEH Vel A 2E o) F
M A% F o= W& o FasA Atk by AdY FRu
2go] & F= vk AT wRF S £2F Abdolzd o] F A
1%5& FAd FAE F Jejok Antm 4. o] FL 53] z8{F
d 7%l FAHE Fo FEIS & £AE 7o 24

1.1 mEH IS

o] Aoz X F7HA] AFE Fo] AFHL 1938de] v FAG
o ‘ZAAAA & IFE st 19859 A6 FARE A AAE -4
|F9 A T FARA ] o] 2SR 8~9 F& ot T AHH(ely
& 1986, @714 1987). ©] FolA = AP & xFste] £ o3 s 30wk
2 40%te] Y& AR FHo Y HE 2~3FF o]& d& §
H, olgd F R ‘NI ArA’ & o3 31vbe] ol 3wk o] o] 55
ol o 3, o34 Hel ‘FojtAlA’ & 59 ofFs}t 427to]
= 2oz Ho .

A o2 7HA o AR EL Aoz FF] AAE A7 ¢F Ao A
Aoze AAd v FaE o] B Aoz AHHn Yok

Aol A F& L5A Jgold 53] @l AT 2 A3 g& 9
4 T AFAF e ARl T} A 23, $5 oF A%
g, 54 on] B A3 ARE 44 5 Y=F 3 EoE Folth
of Aol sty 2] Zpx 2 ol Fecte AL olu] Hol A gt
(&714 1987, A4 1987). .

AA =R, A% 2& Aot 22, Folv ARG AA FE Aol
A8 ez g7l Aol FE BAE oA Fedm TEA 22
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W, FATE Bgo] olHE AL Aol EA5 Fo} S FelA Lol
A Ml A5 T 4 doloF & Aolth e Qeld Aol AEE
Fgo] FALHEEAPAIZ B 3ol A ol gRelA $gel o
& PAE BA3 A Fx Aok 97 Fo] AL 229 FHe wAS
o g Foz 9790l $T He e NSAY Balas] A ol
A FAone A& AAE HEh AT AAY Fo) AW
#29 Ve e ARSo] o435y A% ATl
2gchm, A8 B9 d9Aez B4 BASAE AL ohid,
S Bgor] Atze o1F AL} oF 2& Fol HF st 3
ofof He Feloh - Rod o], D27 @A, FAAYL W@
Sol detels Aduih BT & 22l 2% sk e Boleh o
£ Fo] S08d A% & Ao} o sAssvhz Beh AwA
o2 AR E ol8eE BE AR T £¢ FAL 93z IA £
e Folg ATz Behe = 2AUe 53 IIAeAE ol
e £ FAL ob 2 FAol ZAT % dole] H&E I A=F
Adeo e eld ek hee dF 2R,
(D AAHE HEFHA FE o
7+ -7heE], 99-099], -] sA-DbsA], Ad-la
2], Ad-[gH].
(2) ¥lsdt &9 74
A5/, A/A, A7) /<7
9 (DY A%E AN 2R FE dolz, @9 de AN F
Wl YE ATolth ATl LT WA I W 94 BIAY
¢ FHuohe A4 olH Y oS¢ AA AokA Aok 2z o) F
oAl $212e A2AE 2 AFANE &8 FHolehe Folda A4
olAel olelat W5 A¥e Heahe ANH A=A} T Aotk ol
e e 4 g0l Bk zeee oY Hee Fol A woluis
o EA5olok Arhm WG 294 e FIE 9Tl 2 W= A
FolAE Fol & FAo] AA ez $55A selok T Aol o]
@ Aol $4 A& Fo AAL 24A J1%] dAFsh 9 (@
ool Astel & she WgolAeh. £A3 e of 29 BAE o] Fol
54 A FEse] BeaA Lok A9t A @ Ak QAL
2 7He o 2z A 52 dojeAEel BaAY wgel AHsA
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gtz AAE FE At o] L ol FAE 2| o7 Q1A &
<+ Aoz ARG, FAE ojAT Aol A FAH Y BAE
Fol AFY ol AHF AQdA ot £ Ao] glrke Aol I =
dtol = o] FA F JhsAe] JIEH Il E T2 it d5UdL o
w3 lEsE? by Fo] AL ol T 25 EAE HFdARE
dgel A AR W E ¥ TAH 2= § Folof Aty PAd

EAZ, B4 -] e A=A FRE w7 o] Aol dFfAE o
+ AdlA o AAF] =72z, 9l EAAC FAAA%L
73] AFsle iAoz FA0)Y Ao £BH At ded,
A=z Q& EANET B oy T& & A5t wol sleh A
Al weEAE & deld gu(E 47] A3 dif ez g B F

& Zotyolof e A 47t Ak T AFlA £3 &+ e A

FE3EA 2 G953 FF Fo|AA 22 EH LT doln

(3) Ak A ().

A : A
(9 ARUHER - AF oIt APl AT B=
A (F) - 4] ¥,
AZUFR : -3 Y (HD).
BY B0 AA ] wel = 1. /0 od 2 2 ¥4,

4 @9 de £34 AYE nolx & Aol A% AdzE A4
P R AR uz} TAdA ¢ 4k gk 2F2 9 @9 o
£ 3y A B E AYF Aol ¥ AFE T Dolst el
dE AL ¥ 4 . o Aol AAH AW L A Bopuoler
SFed, Pol A48 AL B4 B & JE AL AR A M
A So% A moforzt WA Utk W WA L A
', AW L olgm G AP oz FjA oPA B AW E
g oz e doE FUaA Bz ek B AP A Aol
9 sl s @48t s Aol Eth

(5) ARGER) : 49 4= AA e AT 22

O AGE 298 4 W9 AduE B A TE ol 8T Al ¥]
2E 93l 9o AR o ® Longman Dictionary of Contemporary
English 8] & d|& ¥.A}.
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(6) information: knowledge in-the form of facts

- o] dof BAelA £ 'F Y& AL ‘information’ ¢ AT d ol
o vtz Y= E w5 AgHAE gette Adolth AAZ o
A EAS oo A Aok 3 2ol AR Ak

(7) “All the definitions and examples.in the dictionary are written in a
controlled v0cabulary of approxxmately 2,000 words which were selected
by a thorough study of a number of frequency and _pedagogic lists of
Enghsh partxcu.lar reference havmg been made to A General Service
List’ of Englzsh Words(Longman 1953, reprmted 1977) by Michael West.
“Furthermore, a rigorous set of prmcxples was established to ensure that
only the most “central” meanings of these 2,000 words, and only easily

understood derivativés, were used.”(Longman Dictionary of Contempo
rary English, p.” ix)

AT FAlel AY HAL B A T Foje I F ohed A
e Fol & dH oz Folok s BHE Fo F Aotk 474 A
£ 9o AL T Aol F4¢ molm gk el A4
AT Fof Aoyt e Fo] Aol TEolol AT FAF FAA
AN QA gek AL, el A NEFE 2GS L
T ASE HES AT ob L g Aoz gk 237 HE ol
F A9 EA 222 F B J12 477 ke A MR aolu}.
A 9N 28 Yol A 42 Fo] AHol L A5¢ ARz A
A e Fow 2qlel ekz 44wt o A g A4 i4
e

AAE, BAAZ £59 Dol Last dgEtd R, 2 it
AR £39] T ogA 29 F QA6 A& SAH Jrot A
FolA A @k @b gF<le] A7k & Fof Bge] A= B
Aoz FEAE A= & 4@ Aust 7 Fo] AelAE LeiA]
1t el ¥ B, o Il FFo & WS FAAA HeR 2
< F A £3¢ Fz 222 ox Rl FeA #dE § 9E 34
i, 2E Y =44 A8 9 el

. (@) IF7t aAdA & ¢ Fa
(9 *q7 o422y & 4 A& FA
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Z, 9 ()L Fo] EFo2 #AT, @) uFolFE AL Fo AA
o] A FA ARE vig oz e HEY 4 SlofoF I (EA4 1987).
A7l AE Ao Fo] ‘Fo etz FAE 2 9 v] FZ(semantic struc-
ture: Jackendoff 1990)e] W& Ans} ALA] FolAok otz Yzl
. & ‘FPete FAE(__JHel __ oA ___&/%F Fhe e
AF22 FRHE v F2& ZETE 7§E_7P Abde] vreltol et
2z ‘FPolzte }P = "3/‘}-7‘ ol A o gk H o Jebd 5 9l
EAol A Fux A ojok g} o] F X ARE AbAoA e}
¥ 5 e, dadte 222 ()9 o 3L v felzty #d ¥ &
A& ol 2= oA HRE 2o AAY FAHA 40 E 24
A8 FE8o] Folof gt oA F AHHo] m{A Q) A4 FA
g Abdole} o] Aol A AE & Aol o AAE =8t

1.2. &2 7|15

L4e "Wc’] e FuA Jl5E TE ATl Jldgste "ol &
Ft oA A 2&A sest EAY AL oh F JeAde
29 47417} At 53, o A FEA4 71T Add 54
139 443 <l ‘a‘i?ﬂ 3’Jr7§a =2 A oY 47 IF FeAA=E F
3 A GERO 139 ov] A3zt A& 44T F Ut

o] Aol A3 &7 J53 TR AL oA=L oA 4T =

B3 Jl5olg Aol AT E W= dAAAN B Rolgtz AAA. 2
#Hd dd &Fol9 Ay FHL =93te AL Fd IF) 2 I3
2 2 AdqE 9 AA g7 E vl AR 75 ke YulA, o
ZH L 283 7 5o E2ldtd FEA Jso2 AFdsE Aot

olgl gt IEA 715 dAANA £ = FA "3 & Fo AHAE
< 713 Bdsiae e Ax =80 HA Xz gt °1%“4°ﬂ el
Ae 2 Aol g AT kg AR Fo] Aol dFE VY A
B7F 9 Aol 2 F2 4otz A4 25 2 EHERL of
ARG, o)A 29 FAdd 2, oA FA AYL Az
AR ok 7 urek(1983 : 202)0l 4 AAHZ IE AAY oo AL
= 28 &F0]9 o4& & dH = dR3 oy Fol @k zEv o
AZbE 2 o Ee] AP H ok sz, ol 3 EPd AL EE,
2 Ag7F 3 d Fo] A F55ojokut ek AL 48 F
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ol AEL 4 FAlo At o] Ao ¥ & & Qg WF AT
E, AEE g Aol Aol

BEH J159 T A Aoz =R 4 AL oY Az A%
AZE geule doltt. Fo] Alde] 425 BAJE Ao 2 Y=
QA Hzz ALHHREA gade] AAdl FFstdol & Aotk AA
TR AR 4+ Qe Fol AL o] Ao AT ARE AFHA F
A X3tz ek

o2& FFY AbdozE 1884~19280] AA WFPY ‘Sa¥= Fof
AYA’ (The Oxford English Dictionary)e] 7+ 24dd] Dol Hz
AHE A=E J15ske Ao 1983 e el ‘U A3t go] AA, 9
W (Webster’s Ninth New Collegiate Dictionary)E. A Hz AL A
1E 53z Yt ol F Aol Az vlzsE de B a4, $
st FFo|rt FHo2 2 e YA o g = do] o3 ‘ginseng’
9 &% A5 E dzxdd nzA

(10) ‘S23x= oo} ALA’ (1884~1928, B )

Ginseng(dsi:nsen) Forms: (7 genseg, ginsem), 8~9 ginsing, jin(g) sing,
(8 gengzeng, ghinschenn), 7-ginseng. [a. Chinese A% j&n shén; the first
word means ‘man’, the second is of obscure meaning; Giles suggests that
the compound means ‘image of man’, and alludes to the forked shape of
the root.)

1. A plant of either of two species of the genus Aralia or Panax, found
in Northern China and Nepaul, also in Canada and the eastern United
States,

1691 Ray Creation 1. (1692) 195 The Cotton Tress., the Nisi, or Genseg;
the Numerose Balsam, and Gum-trees. 1713 Phil. Trans. XXVIIL. 239 The
Tartars often bring us the Leaves of Gin-seng instead of Tea. 1765 J.
Brown Chr. Jrnl. 155 In Tartary’s barren soil, grow the medicinal jingseng
and the vegetable lamb. 1812 J. Smyth Pract. of Customs(1821) 94 Ginseng,
the dried roots of this plant, as commonly imported, are about the thick-
ness of the little finger. 1836 J.F. Davis Chinese I, iv, 131 The wild plant
ginseng, long a monopoly of the Emperor in the Manchow country, has
been imported in large quantitiesby the American ships to Canton. 1883 Q.
Rev. Jan. 176 In the north the famous ‘jinseng’(Panax quinquefolium) is
found both wild and cultivated.
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2. The root of the plant; a preparation of this used as a medicine.

1654 tr. Martini’s Conq. China 9. The root cal’d Gimsem, so much
esteemed amongst the Chineses. 1771 Smollett Humph CIl. 14 June, I took
some of the tincture of ginseng. 1788 M. Cutler in Life, etc. (1888) 1. 402

¢ %Here we met a Packer with ten pac.k-horses, loaded principally with ginseng
in barrels. 1819 Jas. Wilson Dict, Astrol. 268 Three or four cups of Ginseng
taken every day, for a week, would soon remove most of her complaints,
1861 C.P. Hodgson Resid. Japan 32 Mushrooms, ginseng, gall-nuts and
vermiczlli are some of the articles which go to China. 1897 Willis Flower.
Pl II. 28 The root of the Aralia Ginseng is the source of the famous
‘Chinese medicine Ginseng.

3. Attrib. and Comb., as ginseng-digger, -jarm-gatherer, -root, -tree.

1758 Michmakis & Maricheets, 77, 1 could never find any ginseng-root.
1791 D’Israeli Cur. Lit.(1834) 1. 363 The ginseng tree is noticed for the
same appearance. 1888 Times(weekly ed.) 6 Apr. 3/2 Ginseng gatherers
who dwell., in this.. land. 1891 Pall Mall G. 8 Sept. 3/3 A ginseng farm
is a peculiar-looking affair. 1894 Westm. Gaz. 21 Nov, 2/1 Amélie Rives is
introducing Virginian ginseng-diggers to politelyscandalised New York
society.

1) Q=8 AT Fof Aba’ (1983, " F)

gin-seng\'jin- 1sag,-sen,-(, )sig\n[Chin(Pek) jen?-shen’] (1654) 1 : the root
of a ginseng 2 a: a Chinese perennial herb(Panax schinseng of the family
Araliaceae, the ginseng family) having 5-foliolate leaves. scarlet berries,
and an aromatic root valusd locally as a medicine b: any of several plants
related to ginseng; esp: a No. American herb (P. quinguefolius)

A9 A0 ADd A4 Al +52 AN e G2 FL
AU & ¢ A5 AAMZ, ‘ginseng’o] gt 37t Golo] o=
GEAAA AF AL e Aol 165699¢ ¢ + A BAL,
165430l & ‘SAX T o o )\];7‘(-1’0]\,]. ‘Q 28 A’ o] T 7o) o Fele
AN, ‘the root of the plant’ F& ‘the root of a ginseng’ 9 Fo 2
BolEd A AL ¢ F A AAZ ‘2z o] AR’ gekd gl
AU (plant) & FdtE Yrlze 2 AHE A77 169189 E &5 A
t}, 28] = YA 2, ‘ginseng-root’} ‘ginseng-tree’ & & Egto] o] )
2% 1758 9o 207 AF" AL & § A
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FU3t 2, ‘ginseng’ol et o137k Fojol] defolz 4= o] o)
o137k 9 1654014 Bgo] FehE Mz o] FA & 175874 1044
FEY o] o439 dAE el ¥ ¢ 3 HAel Y AL H B
vhe} gv] gz Yejst ik dsE e 33¢ e gl Aol 2
Az o] FFs Be] FE ® e FAL oY AL Az A+
£ Aelth ‘F2EE GRS 5 A, o] dHE FIFolA
& Ao, FFo] AHM2AY 2 o AT AT HUE FEAA
.

AE ‘SaTE o] AW L BAl] F59 A dHez, o
¢ Wiz, 2 A4 A7E 7158z, oo Hitd o] o3 2 F
AHEE H 59 EAAME dARdz A8 £33 F2 A AL o
e o] Wi AF L dele dA= T8 FUE ZA "t (Lyons
1977, Kempson 1981). _

o2 gt Hel glojA 3] Fof AL WA ? L oHsH F
A’ ol 85 Qb 9 ofoluh,

(12) ol8 & A ‘FeinAr ~

A4 [AE] @ () [Panaz sching-seng) 2 HEshel Sohe iz,
¥ol 6oom M8, Z2FMRE)EL A o7} glon, el vAd I B -

AEWEY A2 @R YA &3] TALA 2¢d. E7€ 9872 2

A Z7] Bl A A8 ol £4(REISH, G A9 2oz 1

A4 B (RREIOS 0§, A% Y ME—F)UY 49 $44 o

(EHE7E A (W) A2 @D, FAL $2z A0z 9o

HOF A A 2le. Fe A4S 5 oMY (Fa)SEY, 29 - A7 -

doBE e fe 2 3T SRPel I oMIEE TAROLE) I, ANFE

AR )2 shed, SH@EMAA P& 23A GEIADS A 24

AF @B G2 AN Y. Ao, AHAE), A ). © 4.

o] dlo]A BE sheh o], ‘AaPolste of#e ool HE Aol
23 o 437 A o= Asl 8 BFeld o] F 2 o} 20]7] AAR
EA6l HE ARE gk o A & AA (p.10)ol & o] Aol e @
Foz Yl 25 Uol ‘@At 2aAE A4 99 P w 5
o AAT, WA Fol drkm A4 ool WAAG BT & ged,
Shele) B9 A4 o8¢ WARE AL hiz WAt of A4 99
o4 Aelmz FFolAel ojdo] Bl glojo} & Aoz, $29 24
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€ 383 AT 42 A4S AVle BE 5 8e Aot

BE & shtoo] BA o] FH (1987 4& wdHz A= F A
A7k Gois gee] oH 2 AR AFe] vEhte AL GaE=E 9
of A’ st ‘Y28 AT go] Abd, 9 o] F3) 1898z S &3m
At 2z ‘GaxE o] AR el 2 F 2ol g T vt
£ #A% audz A £33z gk 8 T AL o= A= 3
A e 61-?17}”?‘&5%0101111 AA T 204 HPErtdl AT Ane ¢
o o]AL FHE 24, EF Aol AF ARE At o] Folxx)
XY= A fvlwlzh:}. webd A2 B Fo ARELS ol

el = %ﬂ—% s A £ :

& & A e 2 Aol A3 uksk o] A

Aol 1@1 %‘F Je AT A= 75 T @ AHAA 011?4«] ofe)-
3 A e Bl FE Holth B GAZE G0 AW AL ‘meat
=R :

(13) ‘G2z go} AA’Y § o : ‘meat’ :
Meat(mit), sb. Forms: I mete, meet(e, mett, 2~8 mete, 3 meete, 4~5
meite, mett, meyte, 4~6 meat(e, met(te, 4~7 meyt, 5 maite, mate, meett,
(pl. meyttes, -is), 5~7 meate, meit, 6 Sc. meitt, 5~ meat. [OE. mgte.
str. masc. —OFris. met(e, meit, OS. meti masc., mat neut., OHG. mag
neut., ON. mat-r masc.(Sw. mat, Da. . mad), Goth. mat-st—OTeut: types
*mati-s, *mate-, prob. repr, an original neuter *matos-,. -is-t—pre-Teut..
*mados-, -es-, perh. f. root *mad-, to be fat: see Mast sb. 2 The LG, and
Du. met minced meat(whence Du. metworst,

G. mettwurst sausage) is
prob. unconnected: cf. med. L. matia pl, tripe.]

. - S 3
1. Food in general: anythmg used as nOurlshment for men or ammals,

usually, solid food, in contradistinction to drink. Now arch, and dial.. .
Green meat: grass or green vegetables used for food or fodder(see Green

a. 4). See also Hard meat, Horsetmeat, Whitemeat. Meae of meat, meal’
meat: see Meal sb.’ 2le. o :

a 900 tr. Baeda’s Hist. v. iv. (Schipper) 568 He eode on his hus &
beer mete [v.r. meete] bylede: ¢ 975 Rushw. Gosp. Luke... "

t2. ‘A kind of food, an article of food, a ‘dish’. ‘White meat, ‘an article
of food made with milk.

8. The flesh of animals used for. food; now chiefly in narrower sense—



40 AFABE A 24 A 1350902 )

Bu.tcher'slmeat, Flesh sb. 4, in contradistinetion to fish and poultry.

Dark meat(U.S.) ; ‘all the meat of chickens and turkeys except the breast
and wings, these being, called light meat’ (Webster Suppl. 1880).

¢ 1460 Fortescur A52 4 Lim. Non. x.(1885) 132 In Fraunce the people
salten but lytill mete, except thair bacon. 1828 Lytton Disortmed Introd.
8 And, harkye, Bedos..if you eat a grain of meat I discharge you. A
Avalet, Sir, is an ethereal being, and is only to be nourished upon chicken!
1882 Daily News 16 Sept. 5/4 Wild ass and antelope meat are also brou-

+ ght in for sale. 1883 Moloney Fisheics W. Afr. 56 The cleaning, pickling,
and drying procsss only requires ten days, when the fish, sometimes two
or three inches thick in the meat, is ready for export.

t4. A meal, repast, feast. Sometimes used for the principal meal, dinner.
Obs. exc. as in b. .

a 1175 Cott. Hem. 237 zief he frend were me sceolda zief him his morze
mete that he the bet mihte abide thane more mete. 1432~50 tr. Higden
(Rolls) . 167 Whiche vse mony diversities of meites at a meite. a 1483
Liber Niger in Honsek, Ord.(1790) 32 At the furst or latter mete. 1868
Morris Earthly Par., Man boru to be king Argt. 50 And presently, the
meat being done, He bade them bring him to his throne.

o] Al Q' AL $A R FE 2ol e o del AT A
Holt}, o]EE Y4 Yoe 3 AgdA AL o] AnE A =
T Lok @ 28z = § JMA S8 AFFL- 9 ‘meat’ghe o]
& v] W3l FAoloh 1] FAF 9v] ‘food in general; anything
used as nourishiment for men or animal’® =7} 900 7# ¥8 245
7l AFIHR e, 48E 2, 11754 Aol ‘a meal, repast, feast’d]
Yulzx 20]7] AFs el 2l 38 AAE Aoz ¥y 14604
7o) ‘the flesh of animal used for food’Z AFMEE7 A &Asg =6, o]
o]l & ‘now chiefly in narrow sense’ztz Fo] gl &, o]AL d4
Qo2 o] x4 ‘meat’s] &u]7} B9 JuleA] F9 fula 5
FERAFE AL 2 F2 e Aoldh AL gL 944 AsE ¥
A3 o139 ouA Al A& At Fo] o FolA Felok
A& Aolv, o139 v WIE T3 F4FT AE7F Aok o)
T A5E EYE dl9 9u]l3d A (semantic field: Lyons 1977, ©] <%}
1985) ol 8¢ =dst=, 2 A9 i AFE oFnd HFFT ¢ A
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A oAY GAEE Qo AR’ L 939 vl W8 AP AT
Agols] A% A5E A3z o
Bl $2k A 4 Qe Fo AAEL ol AR A5 WA
28z Qe Bhee o34 WY FoiUAR oA A§F dolsh

(14) o1& =, ‘FoiAa’ 9 & o : QA
QIA [AE] B OFdA T43te Tz 3t 9. d38). OA= ¢4
() 991 Ad71E A98E B3 @AFE Atold AA & . =,
2 4. 1322~ 7 ok, @AEel e d. T~ & o3tz =5 E A9
A, GAAY 94 -5 - AEd AR L. T~ 4 THE)/~ A —
-5iCt J—

o] FTL WA e Fof Belrt Aol O~@el 1= A A 9
€ et AE U 32 305 28 o 90l E Aol A3 B
o Hedt P ARE FA @z Uk F, JAHeE o F guls
Am g W3k P& AREA A Aok sis}—:— Poleh, 222 ol
& G 477 @01 AEd o A AR vl F oJ el Hzz
2017 G SuldA & S7b ok S AT+ AE Fo] Ao
2% o=@ ¢ Az s

AZAA e Ao ZE QAL A5 F AN e
o eddde. 23e 244 A5 GEA Aot oA o) F 2
%4 %59 FelA B 4% Adel HAA Ao Fol A 233
A olgA ngstolor ¢ A Akl o =09 A
2 AAA QAAE olv] 1A AR ANY 58 BAl FF
o8 8#9 BAE A= nieh

Mg rlr ok

2. EE&]

A& Zo AdBe] EA] TFol9 AAsd %= Ax FAE e
Al MR 2 2%E ¢ J& FelH

(15) 7}, g7 ¢¥H o=z I Al ¥
Y. FEo7 gA i 43¢ 22 Sl Y A ¥k
. o2 7Ax £ ZE A4S 12 d €A W €0 A= 3
.
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2.1, &=8tde| 2H |

o] & (15. A9 FAE olu] we ATAE o3t A $k
oh(o] 42 1987, 0171 51987). § (DA et & S +3A9 EA
AL AAsG e, o8 de dupEA & F Ag Aotk G ¢
54 2, ‘FToldA oA A8T Aol

(16) O!UIs S B B AY Ad G 2@ W YWY oz e
71l (BEE), 7191 (&),
g Dol oo Aol @al AR} WA,
710] : ],
7121 EA, ofd].

g (16)ell A& )AL T 2L AAL B 5 gk HAle] ‘o]
u’e] st Sl A AAY 3 EZols} Ho e Ag 44 &
4 ek ‘olu)’ o] REelz uitAd Role WA’ E 2 AH IAel=
43R §Bo2 st 2w, 2 FEole] oA ‘oln]’ 2k =ojsl AgEz
Q' AL T F Ak 2B opdet, BA ‘olu) o] g Anel so]
(EEENSH 719 (EB)7F SA=e] ledl, o]Eo] ZAle] ‘olu]’g} o]d
FAAA BRI F, o]EL ‘e’ FZolz tdd F& AYA
ohm Folelz Ydatd & AdA ¢ & Ak WY FYolz v
& Aolabd, Yo'y A9’ Fol| AR 0|5 EL Zoldtm ¥
ool Eololg Aoz ‘olu’i} WH’ S vGodgol & Aol o
BEzel, FAe] Fo]’e] 7} wm o] ‘olu]’ Bz Eo|xe] glon, E
Aol AP ele & £ o WA 9A, o) gz L %—olv}cﬁ ¥z 9
o} o] AL § (15.7D)¢ QuF YA AHoZ o7z Y Ao=E
A iz ¢34 £E0) 2 sz JE Aoth

ol @ £HF FIolE AW o] fASA FAloS S AF3 ot
G B E F Qo] AAFE FAol I Futel gk dFelo] o A
g o] g@ttn AR =R Flolut F9’e ouE %A FawiA
‘lu]’9) o & F Qe Rolw, AFE ‘olu’ Yu]E UA| 23}
= Fe’t 1479 el g L F 4L Ao wWEt £¥F FZol:
olH g AL ¥ Wk E ‘olu]’e] EZold] WH’FE o)FE 23
Qled, FAlel “d4’e] FE w thA] ‘olm] ah: 13 & Abgstz
Ack. oA JA ¢BA EFold 5 Wiz Q& Aotk oAL =i



A
Ejo] A 2e =Y Fx Uk Aol ol
F&sE 4FAAAL SA0l Eg ol A
gk,

2.2. SE0| ofgle] iy

9 folm’ e RFols} RAs AAHolof & Aol & kA o Y=
AL Agem, ‘olu’ mrtE Fo)'y F¢'s o ol w2 A
et 23g, ‘oe)’ g XEoldl FYeze A gl Y’ g Y
A'E AN}z YlE AL BAO ‘o)’ g R ol =& FH
FHE AL & F A oA EAlRG Yujdez o ofHE o
FE AHotz 7] siEels oA A5 vHY dntd 43¢ ukst
2 e Aol o] AR T E AFel2 25 EdeldAE A o
% EHE 04, @501F g3z FTHE d3dHdAE A8 =
54 71%5€ oA Xohe 2HE AT Ao olHT FFY AR
€ 9 BdA Ed FR del= g of dE o3F ™, ‘Sod
A el A Q187 Aol '

a7 B2 :93% 58 24 ¢
HH 255 AFA §

c A 59 %

g I I T E=

cebebeh e AA 233

o 12 HL
do 3 jon

of g 2w, ‘werd T dHD wAY F& Lobek shz, oA
‘R e IHA, 239 @AY B Yok wrh 1dAd T
A e A 2z £& T A 9w Bt wA' Y o
g Fobek S A ol = ‘B9’ Fg oo Bk AANE &
34 EEol9 QUL+ I 2w FLF AL B £L F
st A ‘wA’olste o & 23 gled, BAY Aot WA’
‘Rl net ol g welolth ol & 9 (15.1)9 Ak Aol ==
Aol |

oA o2t A4 ZEHel FAE =S $4 vLE A4 9
Dol 447 9o AR FF] AAE Arle] WA, ¥ A,
Fold A A AAstz Qe TE] 4AE ALl
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¢7) “All the diefnitions and examples in the- dictionary are written

- in a controlled vocabulary of approximately 2, 000. words which were
selected by a thorough study of a number of frequency and pedagogic
lists of English, particular reference having been made to A General
Service List of English Words(Longman, 1953, reprinted 1977) by
Michael West. Furthermore, a rigorous set of principles was estab-
lished to ensure that only the most “central” meanings of these 2, 000,
words, and only easily understood derivatives, were used.” (Longman
Dictionary of Contemporary English, p. ix)

(18) a4 WA (o]3 4 W@, ‘FojtiAbA’ (p. 11~12)

1 o139 Bole AF(HM) 4 224 ¥z AR AEL ol Y4z B
F54 A& gt

2. # e AP oS FFA s odFE 8 =0 HEE s 9%
o Fol Bl T (AHE), 4 (AR, WAL, £, A% 3% o)
&, Adel, 2o & %3 :

3. % o3e o] JAY Afele YHHoz odo] FrteE A =& YutA
Q Ao zBE DOGY ¢AZ B4t = @ 54 FITL T o3 F
A2 FFe] AT el s A4 2 B4 84 Y [(—ITI=T- BB
& 24

9 MF A8)¢ vzt BH g3 L AL ¢ F A 9o
A R3AsH Fo] AR HRAE £ 4A Bolslcts A 2
o A%, QA4 s PHdAE Aol & Bk F, do] A HAR
E ZolE 4A st vl = e FAAezs AAFz ok FEol2
e o139 FF Az, z A YWYE Dg @ dF A=
ZATL Yeg £33 Il Aok o] Holl YA Fo AL Y
23EA°, ‘DA 5 A4S 23E YA owd oz 3
28A = AdA ) At FaAQ AdFel glo] Fadsist. =27
AR oA oln] AAwg K] ‘WA’ TolFPos Ax BL ol
22 g FRolth 949 5)o] & Fr Y FZol (DY ‘B
228 EZolst Hzm B’ Tolde] otz ¥ FE gg A 2ot

ol Yol A= 7gs] AAFPAT Fo] AA L HAss] gt Az
AT & § AE Fo 039 AL HlEF 2, o] oJFHe ojn]F
Az Al g AAH AF Fo] o] FelAok AE AL TH Fx

o X K & KW 2
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ek o2 AT} o] FolA AFe] AAY FAAE PA BolF £
e ZA7 A7E AolA, (18)9 QAgold BE A go| gt 4
2oz ‘4z BadA g AL $A 2 4z 92F AYREs ga
A Zaich webd, 244 J% =l A ulgAd Fo] AL Waet
#el, Holx oleld 7|z A7t Ad=olok & Aolch o} ez &
A Fol o]H9 Ag WEgo] AF AAH AT o] Fol W} Fo g
(18)ol A BE g Ade] Az Pashl’ s 28 (DY g9 A
AdA BE A 2L FAF ZAd 428 ¥doz vy & & 9o
Ao},

289 ¢ ANE ALt PEE FEo|E ogA A 27 9
sted E 717 do] A Az ‘admit’s) EEolE g3t

(19) Collins Cobuild English Language Dictionary(1987)
admit/a*dm:t/, admits, admitting, admitted.

1. If you admit something, you 1.1 agree, often reluctantly, that is true.
eg I must admit I had my doubts... It is not, I admit, a good way of
selling newspapers... ‘I don’t know,” he admitted. 1.2 agree or confess
that you have done something that you should not have done. eg. The
Vice President admitted taking bribes.

2. If you admit defeat, you accept that you cannot do something which
you have started. eg Her imagination failed her: she had to admit defeat.

3. To admit someone or something to a place means to allow them to
enter it. eg The Sovereign has never been admitted to the House of
Commons... This ticket admits two... The door was opened, admitting a
shaft of daylight.

4. If someone is admitted to hospital, they are taken there because they
are ill and stay there for one or more nights. eg He was admitted to
hospital with an ulcerated leg.

5. If you admit someone to an organization or group, you allow them to
join it or become part of it. eg He was admitted to full membership of
the academy... Soon aftsrwards he was admitted to British citizenship.

6. If a room or building admits a particular number of people, it has
room for that number; a formal use. eg The new theatre will admit 400’
people.

" 7. If an event or situation admits of something, it makes it possible for
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that thing to happen or be true; a formal use. eg The relevant statute

admitted of one interpretation only.

(20) Longman Dictionary of Contemporary English(1978)

ad-mit/ed;mit/v -tt- 1 [I(to);T] to state or agree to the truth of(usu.
something bad); confess: He admitted his guilt/admitted to the murder.
[+v-ing] She admitted stealing the bicycle/admitted having stolen the
bicycle. [+ (that)] She admitted that she had stolen the bicycle./I must
admit, it’s more difficult than I thought it would be, [+obj+to-v] A fuel
leak is now admitted to have been the cause of the trouble. —compare
deny(1) 2 [T(into, (to)] to permit to enter; let in. He was admitted to
hospital suffering from burns. 3 [I+of; T] fml to leave a chance for being
possible; allow: The facts admit(of) no other explanation.

g AN COAA $EE 249 ANE A4 FAY & F
olste F A 92 P £ 5 Yok E o FolF o E 2z P
AL FEHolth. (199 A 1% Folgt Q0 A1F FolE vwsd
2A F A4S o ARA oH2E ‘agredd o4z Uk )
(19)9] A& ‘admit'ehe EAF 20E BAE A9ASET B
Fz Q% ke Q0 AR F8¢ 58 Holx gz, (19)9]
RS BENE A% BYL 2 Fz JolA HPF XA, A4
Z olo] dFo] d4Hz ez FF 28L& £l AEA xol
Aol JadAel Tejch o], 0L olAF Y& Folz FEo|

olo] 4% 2l £Y9 % S0 Fx Joh 2z F4d £
AR Hell 5oz 24l o2& Ped wet AR o] gAE] o]
T £ 4 Ak

27t (199 F$E FE1% FA Fug 254 A gz 9
ou, olo] T EYL oA &l At Fx g 2z o
#g ARE dFoz Holx vk ol HelA ud, (20)& AA o
SAlA A8¢ 2 W ED AdvE F F APAD, o1 4A4E A% =
43 7% i}%ﬂlﬂ“ vl KT & 4 ok &, ol E AA=
B3 AL oFelo] Go] ZAY £ ofe ¥ = e R o]
% goluolol st WAL Bo] FoA & & Aok olAL HAlo
o E£¢ 2 BAuT AL HEs} ¥3 AL IRz Foldz YU A
Folth A= Fo] AR WAL olAF FL Fo| zestdof T A

Il r\o 2

o
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ol ek,

2.3. o2 74X| Q] LIE ==X

olAl (15.=h)el A" A8 74x T vd Ao dstd HEd
BA, o]A L 3] FAo7t h A (HEM) o2 2ol A 2 o3
HA Rg oAHE L At o) ddE As} s FA ol
o] EAl A3t olslF A, ‘Sl ol $ (18)e} 14 A=
(B4 (18.3)9 M3E B o7 w2g.), b3 zo] HAHe} gk
(18.3) & o1F8 Fol R Agol = Aoz Aol FA7E R =& A
FHel Aoz2E OO 42 Pt

7o dF9 AAolF F Az 45E 4 Yok AAZ, oL
7tk 20 ol Foial A9 JA4 v WA WA AL XY
g F dAdez edd B WA JddgE Aoz o= B4
2, ‘9dHqd Aol FolA EAoY B¢ YuingE REAA F&
44 Yd@gds Aoz ojdfsl. o7 o8 X A £Ad 3o
F71A (A w9, 19914 129)2 ‘o R FAAA HA FAAHA =
< Aol o gA dtdFE AAst e EAFH ATsder & A,
Solo] HtdE o] F /A A o H4EF wd sz A7 AF He
AR &L PR ol AR/ Ho| Yo A7A Lee s AT
kst 2 Fo] o3 FAA "HelA JAH WA FAR] A%
A77 9=, FAHA HollA & EA7 ZE 48 K9 A8 =S
AT AE7t vt golth. 2¥gd oI $ W, ‘FoldAbA’ o B4
g F /A S AMA ol & S Fe vz A7 At Qo] A
A7 449 9 g '

9 L2AdA =93 AAL, T A3 A ZAE Fol 4d¢
B 4 A ¥ E dejs, od gudAe A9 e 4=
ZEHz a2y ol EAE AdE TIAAA FEHA AT
T o] Fo|Aop & Zolth o] Aol W, AARTEY FFe] AA
HHA AAE $e7t F4 7tsd A7 AA R BRE ASd &2 2
W] ojmlet 2 Fof on] W AL 2AE AP F}= Yok 2
AAAQ FYoz Fof ojF &Y RHTAE A= AT oHT J2
A77F AL 2 B ol So] Abde] "R ol o] 34
QA AR AL FEFE I Hz2Y AAe] € Zolo. 2z
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Aol AT A Aol HAw Y& A 39 shtolAx e
(019 & 1987).

q8 Fe] st BAs F 9z AFD YeHA A9 A 9
A EACS g Eozd g dEs] dE sz AT ol
Qo] AT A4S mde 2 D Aclsh 140D ¥
A BA ol AF dd A BE =n doh wHE €A% 2
A AAle g A%H Adsd S48 29 4= F0 dE ¢
& % 9ok e WA 1seDolA A8 dleleh

@D A3k T ve Aol A Fo

(22) 57 & R Atgold,

(23) A& FFHAA =& Aol

FAA 19D wad, @D ‘A’ A ¢ g 84F e
£ delx, (229 ‘A’ AF == AP W 58 2F x93
E A9 Ade ‘A, dAd I =28 S4E e 9L ¢ e
AL 25 ZZeE g A e Aoz B F v FFold. 29
3 (23)8 ‘R’L ‘A THANA =& At e Foz ‘Ao &
9 EFA 2%E e loR odE F gz FART. ol =9
E Y £Fol U A9 AAsd =Yz JdAE A=, 29
FAL AAAAR o8 F €42 Y= s AL vFA A A4stz 9l
4 Aoz F24d. oW Feo AFE stz ‘A’ Y JujH A%
1EFE A 24 9 QD-(22)-(29)9 $AZ A WESsE Ro}
A dA4E 29 Aoz dAdd 2380, A iIESFT g AR
B 94 SAFAZ AL F A& Aot z vt AL wixgs g
AT &9 D3 YubdQd A HY 9F 8= o AEH Rojer &
delch. AR E, ujA oz £ w AL NlEFI B2 Fe] 1A <7
ojok FchE AL 454 Q& A Zoh

‘Aitdql & F 9 BAA gt o]/ 5(1987) 2HAA &
€+ dA ANz 2 2834 Ko] oA &=t Fe AE A
53t oF dctn FARRch b 27t AA T £Eo] BYold.

ol23t o wiErhd, ‘Yukdel Fol’E A4 A4 & 44
Eol7t @ 9ol gk &, o] 4ubd Folo] dEdE & gA 2
ot o] A4) dolF AYst ok FAA ALoA FEIE 4L Ho|
Al =+t

T,
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(24) Wit [ (o171% 1987 : 107)

|
EiEha

1. —
2. — -
3. — S8 A Fo)st

4. —| TAAoz H &£ o

o8 =, ‘FolAA’ oI} WA 199D ¥ & Q= ‘AuAA
ook AL o715 ‘UBA Fol’ st Aol . oz Aol
Y 49 FAAE B QA Foed o E4d Zoz »
e A4E TR 3, o Aol YA Fo iz FAlA
A8 7t e Ag GulsA, o759 ASolE QA Fold
AR 25 FBE 243 Folth @A oA 518N Al
dec, of Juled Adel § Adsl, AL QAL o3 AdY
Wxo 27 9E 449 Aol ¥ Aol TE o=@ Abde]l =&
A5e) BANA & A £go] dHAE FAAT, 8 oy TIA
Ad ez o815 (Lexocon)®] 4AE F Aol wely Quldq Fof 4}
deme 4 @09 29 adzE AN B, 2oL ANE Y
2 wropgolE Aol £¢ Aol

A 27 B9 el £ 4 EAd Aol Axstel ugke
99 2 A FARES Ade B2, 292 JelN ARG ¥ 7}21
% 437 Ao A& Ao, Ges% e A 49 A9

4 9€ A B

(25) 42 E9 e 24 AT Qi 93
. AE NESS B (5, 29A) F¥E G
o] oiRe) Az A Axe 9 GPFS Fol 2oy AT dxs ¥
. :

ol 9o qAs FolA TAS o] ANF ofz] £ JAFT,
olf ¢ A A AA=z Qe ik 47 (18.9)& FE3}dA, =% A
AAe Aol At &, oY WAL $A4 AEE Ad2A 273}



50 AFAAFT A24 A1350C92 &)

2, ‘dubEql & 1A AAgRE V1R 93] adz wdEHE R
oz ol d Aol H7] A%t Fe FAE ddAA AR F gt
A Az AT7t 85 B o]FolAokt dAcke ek F, FAF 9
ol W3} A8 2ASY gujd S HlES 24 A7 2 F A4 A
z QFolch AAATEE Al HAA L ol Jlx AFF A8 dA
FFo] HFAE A es F53}=z Yo oT dFe Azl A
AA"E, AFAA 24 14 Jled 28Y Ve FA3 BT
A Sol A9 H3E shestA & Aoz A4

3. 249 TA

8 230 AE BAY REo1Y J1E 44 43 R A+ 1E €A
of A Qi AL AAsH S 22T DA o] AAADA Abde] Hi
HARAE A E F A 712 477t Aol of de A= AF A
ot oA oA & 712 A7t ol FoiAZ 2RE vFLR g RIENE
stz = 2] X9 A oAz B4 e cAE Yeddd= 3
A GEoz AAdA AL He AL Told R A2 $HE 2
ol Yol

A £ E Role 4L Ao F /1A Al F2AE AdG A
Az, ZA N et LEle 2 BA 9 Fold & A o] &R
A 2338 %8 £ &, Fold Kol TAA LR ojm T FAH A o]
Z JE A ALE AFAt 28z EAEE, Lo dodE T
&3t Aol 23 T89S Jlee v =8¢ £ & AU 99
EAY £& ZAZ gd T5E 5 Y& 5T ) AT I 9
e otk wErd FelE Holdz EE £ Boly Aolojok &
ol ¥ 7HA EF AAY m&A Jeel €5 EMAT 2] A o]
g A &= ged Z2 it Ao whe} AA=ojof & Ao
.

(26) &= 439 A 93
7t. & ZA 07t 48 £& Ze A A £ AAHE 432G 47 Fo
A oF &t
. SoE b ¢ A€ EFoz 8 Holook Ak sHedtd, EA o]
Aol ol §A7 AFA JAT WY AR Fol A & Aoz 5F
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2 BERE TS
Ttk gelE AR A7) Adlel T gelelok Bhe, 2 A 2% W
oF e,

ol E it U2 & AASAA, e T nA.

@7 o149 9 H, ‘Fogaa’

HOP ) DA RS F4o2 A2 &Y FAF 2 (Bm)stch,
@49 49 A NE 5 A Basy] 9std RSAY A
. @Tord RA7AY ¥Rk, @el® HAo] Aoz Asty oW AE
QA HAY BAE Dol o2 2AL G2 Htt @RLEHAY I
bt @UAE 24 ok Tk, @9 dAY 2o GAE A ¥
=94q FAE At @F, £3¢ ¥ @d AL AAY 2z F
o2 7pc},

(28) o138}% R, ‘FojyAR’

Hrl B} QA Y 2YdE T8 53 g | A ~/2zE E E AL Q

Gz 55 A9, el 22 volE. @FASG. 1938 ~. @ny
el A7t 1AL ~/NNE ~. @LL Boly I}, | AFE ~. @F
A ARG, TA0 Bo] ~. @AEL A2, @BAY APz FUB)L
2 7l 1A% 28 2. @e Y=o 19z S Sy ¢ n
Heh @F- 222 Foh 1HE ~ O%& I3 188 ~. @F= A
ghelch 1 2ARA U7 4% o 2AS. @FS G v | §L 4
B 2x A 24, QRAE(TRE 2AY Hre - 49E do] Sojgh,
1 g ~ @S ARt ANE B AAS TAAEE ~. @
A4 e, 19 4 nefel. @eS BAE FAL. T AF ~. B
W 24 o k. 1AW E 28 AE AYA/H F FAG. @4 A
ste] o]zt | BRE ~/RIE ~.
(22 £ 9% AL 299 F] obF A% gie 2, (27 $& g 9
AE 2] ol Fow FRFE whsichE 2. [(wARA A Qo)
& AU 9 o B9 Fo(BEE HT A%e FAA S22 A
B A Ageed sdo] e H0E AAAAN 48 A Fok
(2 23E & Felst okl 59 9 oA 338 APl AQAGE
%, (2 o] 5% vlE ¥ @rAE 2548 RYddE D

A9 dE Fo} BA A mebd AW £5 Ayl @nelA

HE uhg o), o5y 9 A, ‘FolRAR AT ARG Fuk Ydstn
ool AP E LaAE SIE FolA A @, olAe AdozE Fo
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Fadte 3ol ‘BP9 o g olddteH oH e AL Ao
A dojoh wkel, (289 o3 F H, FoldAA e o2 Rl
AT & & Bolx Yot mhebd o] AR :,:_43,-:_-] 71 "elA o154
9 A Folgard’ Bt fosictn 28 4 ek F, 4 26.7h)9 943
ol J74ste] 2e, o] AL Ho® 2 4L ‘3%‘\: Aqlel, o5
& 2¥A X3tk ol3s AR L (26.11)9] FA o v Fo] Bolx ¥
2E Holeh, A (15)% (A7) Foll 2291 “AA o} ‘ARG
=9 olFolmz A=A spdo] s FE& A 2 oA
AL 283 JlgdolA H4d 9 E F5AA F + A

mlm

S
ﬁ?ﬁ

"

L3
b W opd

b
)

£ oo |
(o]

I‘-E-TE‘—FlOF-IOr-?‘JI:l

e
*

3 AL OOO-9 Wi FAA oz oldd F3 7
FAA ez QPHY AAA & o giek o
9 (26.9)¢ Ak Do) o] AHAAE zAH UA @7 AE
T o] 93] zAH o]z A7 D ARE wiez WA
ool @ TAL Adel @ ¢ Ak oldF Aol @t oF] ARE
248, 9 (25)9 4 940 B2 A 5 Ao, o)fs
AR ARG E FAL 42D Aolth oA P IH AFrst F AW
AL 9 Aol A4H S2TE Go] AR ol o Adel wIohe
Fo e AR AsdE Fz 77 A48 Bash

BA REeAd, J2 A7 $A GA4H AR ez @ Fof
FEA FHo|Z, oo TAT o5 WESF EAolth Fez Fof AR
9 AR T 24 AFE oz selok Bk 234 god ]
42-94 Fo AR WFE Yol A B Aold, olal@ Aol wA
A AR ARl FE FHD ANE + ge Alth B A
F Sl J1E8Y Fol AABE R o o9 AR FE AAL
WEel M Ang $4 AAa 7Y ok Az 24 AFE Ty
= o] FAFHE AL ANack F Aol

2,
N
nlia
Mz
ol
(=)

o,
, <
)

o, 2 e
£y
rgl

)
o

N
_g,_

o

LA RSP N B

e

ff

4, 89 2 AE

o] 2& $A Fo AR QA 5E EH, olHE S5}
ReAste] A2E Fo] AAe AAHE o maASolof & F AA £A,
Fgo] W5t £49 4 P e Eolge '

AN
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1A AE Al 2 dide A5e 284 5% 4824 %9
% 2 dre] wdsgs 22 St 48 4 dE Fol ARE
o SlH Y A5E FPsE o Age] Yrhe e FAAL AF Bl
EgFgt o AL olA® AFAAA FUHRT T 4 U 9 A
A9 dF Fol vz A=A AT AL 53 EAlos) FFel%
g4 dde FHo2 E9sgn,

2B AE BAY FEelo] W A A AN Amstd &
A £87Y $FE =gz, F& FAHE d AEAE A Bl
FAE AEsgen, Boz B ¥ F¢ 42 9 2 u4d ¢4

o et FAA dlE Eo APt 2z KEoldA A& o
23 FAES A2 3] s G2 do] Aol 2P AAY o]
£ 9% 72 A7 FATEE A& A2

3AAAE EAY KFEold £IA, T4 ZAE Bolv &+ £
AL =3 e 2AY B o B A E 5 U=F 7}
A ARG AR AHE AHESe Ao s dgE AL A}
et 2= Al T FFohe ARelAl Fo] £ F59 AR
7} A€ 715€ Y347 Astd £ L 2 Fz FEFH0|YoF dg&
A= AFRA . 2z oA vtFA & A9 49 44 94 Jx
2AL AT} o) Fol A okwl sbestE e A AH AT

AEH LR, ‘F2I= g0 AR’ o dxE Fo] A’ Fe] A}
Aol 283 715 A 715 S BF2=A Y= T A& A
A7 dtd e ¢4 Jx A8 24 AT FEH oF B2 TF F
Ao 712 47, GAH ARE Zop Fo TIFAE AAHez wE
2, o2 A E gz do Ko & AL WETFE FA 24
AFgge Tolth oA #73] AT Fholth olF W F A
< Aoz 7] St A AdA A E ARz 2 A7 9 A
£ 7 228 Y ARE o AU AFstE Aod. 2
g Fgo] ol FojAd, FAH oz AvE 2FH Yoz ¢S ¥}
A& o] Abdel AR F & Aol oHT & ATE ] o
" Fo] AdE obFE A" A7 FAS HAAT G E J]EY A
< AA e F4L Tl fe Aol ’
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2 1 & "

(AA, =)

2 u3H(1983), &Fole] AlE, A& 04k

@714 (1987), Fol AbAS Agat 2 A3 YA A, AdHAG A7 AL
Fq, AL QAN gz FFe] Abd HFA. pp. 7~34.

——(1991), E$A HAF 9 29, Tl ol QA AE FHFas
71 =83, A€ @3 EIA 71~88.

-———(1992), Lexicographical Treatment of the Korean Verb mandul-‘to
make’, Ms,

AA71(1983), ol ] E, A& JAED

°]7]1 5(1987), Akd KEeold HE, AEFHE, A7, A& dANTE A ESH
%474, pp.89~118.

o1 2(1986), o] AbA WP A, Fo] 4T A7F, AL Fold T4,

ol A (1987), SAZE g} AA, ARFAT AT, A 14, AL ATz
o] Abd H A4, pp. 96~136.

o] 9 3(1985), Yn & ME, AL : FAFAL

—(1987), o1 ofu WA A, QATHY, A57H, AL QARG gl
T3 T4, pp. 119~158.

A4 (1987), &Fo] AAd A T4 F59 sl&st FAAR, AFHAI, A57
A, AL dANGE QEFHgd T4, pp.19~58.

Jackendoff, R. (1990), Semantic Structures. Cambridge, MA.: MIT Press.

Kempson, R. (1980), “Ambiguity and Word Meaning,” Greenbaum, S. et al.,
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